
 

Usporiadateľ: 
Podujatie 
podporuje: 

Kultúrne združenie Štúrovo a okolie 
Spoločnosť slovensko-maďarského priateľstva 
Štefan und Viera Frühauf Fonds nadácie 
Corymbo, Baden, Švajčiarsko 

Podujatie sa uskutoční pod záštitou: 

 

ŠVAJČIARSKE VEĽVYSLANECTVO BRATISLAVA 

 
 

AquaPhone 
Štúrovo, 8. júna 2013 (sobota), 10:30 – 22:00 

Pohnútky 

Na začiatku päťdesiatich rokov minulého storočia most Márie Valérie nestál a neexistovala takmer žiadna možnosť 
stretnutia alebo rozhovoru s odtrhnutými príbuznými, alebo priateľmi na druhej strane Dunaja. Preto večer v 
bezvetrí a tme šli ľudia k Dunaju a hovorili nad vodou. Pol kilometra prenášala voda rieky tieto zvesti, nezriedka 
šifrovanú správu. 

Performance AquaPhone už ôsmy krát chce priblížiť tento fenomén a uctiť všetky tie osudy, ktorých tajomstvá 
sa v minulosti odovzdali Dunaju. Chce svedčiť o túžbe ľudí po dialógu a ich vynaliezavosti pri prekonávaní hraníc 
a vzdialeností i za nesmierne ťažkých podmienok. 

Švajčiarski hudobníci Alfred Zimmerlin a Markus Eichenberger zrealizovali nápad Hanneke Frühauf a vytvorili 
túto hudobnú improvizáciu, tento jedinečný dialóg. Tohoročný text napísal Zoltán Csehy, žijúci v Bratislave. Popri 
pôvodnom maďarskom texte prejde dialóg cez Dunaj aj po slovensky a nemecky, a bude sprevádzaný 
improvizáciou švajčiarskych hudobníkov na čele a klarinete. 

Performance zaznie v rámci VII. Festivalu knihy Strážcu mosta za účasti vydavateľstiev zo Slovenska a 
Maďarska. Program festivalu obohatí divadelné predstavenie, beseda o mostoch a hudobné programy, ako 
napríklad zvukový perfomance 26. strážkyne mostu, Esther Ainsworth z Londýna. Večer pod starým gaštanom sa 
budú ponúkať pochúťky a nápoje pri koncerte skupiny Zsolta Csókása, ml. 

Účinkujú 

Zoltán Csehy Básnik. Narodil sa v roku 1973 v Bratislave. Je docentom Univerzity Komenského. Popri básnickej tvorbe 
sa vyznamenal aj ako prekladateľ antickej a stredovekej erotickej lyriky, za čo získal vysoké literárne 
ocenenia. 

Mila Haugová Poetka a prekladateľka. Narodila sa v roku 1942 v Budapešti. Z takmer dvoch desiatok jej básnických 
zbierok vznikli mnohé preklady do angličtiny, francúzštiny, nemčiny, ruštiny a polštiny. Žije v Bratislave. 

Zsuzsanna 
Gahse 

Spisovateľka, prekladateľka, esejistka. Vydala vyše dvadsať kníh v nemeckom jazyku, s ktorými získala 
viacero literárnych cien a vyznamenaní. Narodila sa v Budapešti v roku 1946, vyrástla vo Viedni, dlhý čas 
žila v Nemecku, v súčasnosti býva a tvorí v Müllheime (CH). 

Markus 
Eichenberger 

Hudobník (klarinetista), učiteľ hudby, skladateľ. Narodil sa v roku 1957. Od roku 1975 improvizuje v 
rôznych formáciách, od roku 1982 realizuje aj vlastné projekty. Svojimi sólo projektami koncertuje po 
celej Európe a často vystupuje v rozhlase a televízii. Žije v Zürichu a Menzbergu (CH). 

Alfred 
Zimmerlin 

Hudobný etnológ, skladateľ, hudobník (čelista), hudobný kritik. Narodil sa v roku 1955. Vyštudoval 
hudobnú vedu a hudobnú etnológiu na Univerzite v Zürichu. Jeho skladby sú na programe koncertov a 
rozhlasových relácií v Európe a USA. Žije v Usteri (CH). 

Tamás Gál Herec, narodil sa v roku 1978 v Dunajskej Strede. Vyštudoval na VŠMU v Bratislave. V rokoch 2007 a 
2011 získal hlavnú cenu festivalu Kaleidoszkóp v Nyíregyháza (HU), v roku 2010 hlavnú cenu 
Divadelného festivalu v Kisvárda (HU). Vlastnú divadelnú produkciu prezentuje v divadelnom projekte 
„Csavar“. 

Péter Gyukics  Fotograf, narodil sa v roku 1953. Nedávno vydal svoj fotoalbum pod názvom "Dunajské mosty – od 
Čierneho lesa k Čiernemu moru". Je to vôbec prvá publikácia, ktorá prezentuje všetky dunajské mosty 
obrazom a textom. Vyšla v maďarskom, nemeckom a anglickom jazyku.  

Gyula Kolozsi  Stavebný inžinier, narodil sa v roku 1953 v meste Mezőberény (HU). V roku 1995 získal cenu „Mostár 
roka”, v roku 2002 bol vyznamenaný „Zlatým mílnikom”. Významne prispel k obnoveniu mostu Márie 
Valérie, ako vedúci inžinierskeho tímu realizačných prác. 

Zsolt Csókás, 
ml. 

Jazzový gitarista, narodil sa v roku 1985 v Štúrove. Diplom získal na Hudobnej akadémii Ferenca Liszta v 
Budapešti. Hral v kapelách „Kishúg” a „Electronic Dreams”. V súčasnosti je gitaristom kapely „Kéknyúl 
Hammond Band” a Kvarteta Istvána Balóa. 
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Program 

10:30 – 11:00 Odhalenie pamätnej tabule Ernesta Zahovayho Pešia zóna 
Galéria Júliusa Bartu 

11:00 – 14:00 VII. Festival knihy Strážcu mosta 

Predstavia sa:  
 Albert Marenčin - Vydavateľstvo PT (Bratislava)  
 György Orbán - Ráday Könyvesház (Budapešť) 

Predaj a dedikácia kníh na 
pešej zóne  
(za nepriaznivého počasia 
v Galérii Júliusa Bartu) 

11:00 – 12:00 Pre deti: Divadlo Csavar -Tamás Gál 

interaktívna commedia dell´arte (v maďarskom jazyku) 

Pešia zóna  
(za nepriaznivého počasia 
v Galérii Júliusa Bartu) 

15:00 – 15:30 Esther Ainsworth (London): zvukový performance  
26. strážkyne mostu 

15:30 – 16:00 Domáce pochúťky ponúka šéfkuchár László Bencze  

16:00 – 17:00 Premostenie: Beseda o roli a živote fyzických a 
mentálnych mostov 

Diskutujú: Zoltán Csehy (básnik), Péter Gyukics 
(fotograf), Gyula Kolozsi (stavebný inžinier)  

Dom strážcu mosta, 
Pri colnici 2 

18:00 – 19:00 Pod vodou sa nedá spievať – AquaPhone performance 
cez Dunaj 

 Text: Zoltán Csehy  
 Preklady: Mila Haugová (slovenský), 

Zsuzsanna Gahse (nemecký) 
 Hudba: Markus Eichenberger (klarinet) 

Alfred Zimmerlin (čelo) 
 Prednes: Eva Uzsáková, Karol Frühauf 
 Zvuk: Roman Laščiak, Pavol Prockl 
 Produkcia: Juraj Himmler 

Predmostie v Štúrove a 
Ostrihome 

Performance sa dá 
sledovať aj z mosta Márie 
Valérie 

Text zaznie po slovensky, 
maďarsky a nemecky 

Uskutoční sa za každého 
počasia 

19:00 – 22:00 Domáce pochúťky z kuchyne László Benczeho v 
sprievode nápojov z okolia. 

19:30 – 20:30 Koncert skupiny „Purple Steps” Zsolta Csókása, ml. 

Dvor Domu strážcu mosta,
Pri colnici 2 

 
 

 


